Rozpis pretekov v jachtingu
Notice of Race

©

gLOVENsky' ZVAL )AC“”NGU

Interpohar 2013

INTERPOHAR
v triedach Laser Standard, Laser Radial, Laser 4.7, Europa, Optimist

datum / date: 2.- 4. august 2013
CTK 205

1. MIESTO KONANIA:
Oravska priehrada / Namestovo

VENUE:
Oravska priehrada / Namestovo

2. VYPISUJE A ORGANIZUJE:

Slovensky zvaz jachtingu )

v spolupraci s TJ MOTOR YACHT NAMESTOVO
a YACHT CLUB MARTIN.

Riaditel pretekov: Ing. Mgr. Marek Bencéek

0908 913947, marek.bencek@spa.sk

Hlavny rozhodca: Ing.Martin Mydlik PhD,

0905 830 346, martin.mydlik@centrum.sk

Tajomnik: Eva Baranova, 0903 620076,
lumiro@zoznam.sk

ORGANIZING AUTHORITY:

Slovak Sailing Union

in conjunction with T3 MOTOR YACHT
NAMESTOVO a YACHT CLUB MARTIN.
Race Director: Ing. Mgr.Marek Bencek ,

0908913947, marek.bencek@spa.sk
Principal Race Officer: Ing.Martin Mydlik PhD,
0905 830 346, martin.mydlik@centrum.sk

Secretary: Eva Baranova, 0903 620076,
lumiro@zoznam.sk



mailto:marek.bencek@spa.sk
mailto:martin.mydlik@centrum.sk
mailto:lumiro@zoznam.sk
mailto:marek.bencek@spa.sk
mailto:martin.mydlik@centrum.sk
mailto:lumiro@zoznam.sk

3. TRIEDY A KOEFICIENTY CLASSES

Interpohar Intercup
Laser Standard — celkové poradie Laser Standard — overall ranking
Laser Radial — celkové poradie Laser Radial — overall ranking
Laser 4.7 — celkové poradie Laser 4.7 — overall ranking
Europa — celkové poradie Europa — overall ranking
Optimist — celkové poradie Optimist — overall ranking

Slovensky pohar Slovak Cup _

470 — celkové poradie 470 — overall ranking
420 — celkové poradie 420 — overall ranking
Europa — celkové poradie Europa — overall ranking
Laser Radial- celkové poradie Laser Radial — overall ranking
Optimist — celkové poradie O_ptlmISt —overall r.anklng
Finn — celkové poradie Finn — overall ranking
4. PRAVIDLA RULES
o Pretekové pravidla jachtingu 2013 (PPJ) ¢ The Racing Rules of Sailing for 2013 (RRS)
¢ tento Rozpis pretekov o this Notice of Race
¢ Plachetné smernice MMSR e Sailing Instructions MMRS
o triedové pravidla zu€astnenych tried e participating classes class rules
o vyhlasky Pretekovej komisie (PK) e notices of the Race Committee (RC)
5. SPOSOBILOST A UCAST ELIGIBILITY AND ENTRY

Preteky su otvorené pre vSetkych pretekarov The regatta is open for all competitors of participating

zU&astnenych tried, ktori spifaju poZiadavky classes that comply with ISAF Regulation 19 -

Smernice 19 ISAF — Koédex spbsobilosti, a ktori sa Eligibility Code, and will enter in the regatta at the

prihlasia na preteky v ¢ase registracie v kancelarii Race Office within the time of registration.

pretekov.

6. REGISTRACIA REGISTRATION

Pretekari sa prihlasuju na preteky vyplnenim tladiva Competitors enter in the regatta by filling in the entry

prihlaSky v kancelarii pretekov a zaplateni form at the Race Office and paying the entry fee.

Startovného. Pri registracii musi kazda lod predlozit’ Each boat must produce these documents at the

tieto doklady: registration:

o prihlasku podpisanu zodpovednou osobou ¢ the entry form signed by responsible person
(komidelnik, v pripade mladeze do 18 rokov (helmsman, in case of youth under 18 years age
zodpovedna dospela osoba). Svojim podpisom the responsible adult). He/she confirms by his/her
potvrdzuje, ze posadka je zdravotne spdsobila signature, that all crew is eligibly healthy for the
zUcastnit sa pretekov participation in the regatta.

o registacné preukazy SZJ vSetkych ¢lenov o for all crew members, valid membership cards of
posadky platny na rok 2013 his/her National Authority

o osvedcenie (certifikat) o premerani lode ¢ valid boat measurement certificate

7. STARTOVNE ENTRY FEE
jednoposadkove 20,-- EUR Europe ,Optimist, Laser Stand., Radial, 4.7, Fin,
dvojposadkové 40,- EUR RAC,FW 20,-- EUR
Others 40,- EUR




8. CASOVY PROGRAM

Stvrtok 1.8.2013
17:00 — 21:00 registracia
Piatok 2.8.2013
8:00 — 10:00 registracia
11:00 — 11:30 - slavnostné otvorenie pretekov
13:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy
dalSie rozjazdy podla rozhodnuti PK
Sobota 3.8. 2013
10:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy dfia
dalSie rozjazdy podla rozhodnuti PK

Nederla 4.8. 2013
10:00 — znamenie vyzvy prvej rozjazdy dfa
14:00 — posledné mozné znamenie vyzvy
16:00 — ukoncCenie pretekov, vyhlasenie vitazov
a odovzdanie cien

Preteky su vypisane na max. 12 rozjazd.

TIME SCHEDULE

Thursday 1.8.2013
17:00 — 21:00 registration
Friday 2.8.2013
8:00 — 10:00 registration
11:00 - 11:30 - opening ceremony
13:00 — warning signal of the first race
next races according to RC decisions

Saturday 3.8. 2013
10:00 — warning signal of the first race of the day
next races according to RC decisions

Sunday 4.8. 2013
10:00 — warning signal of the first race of the day
14:00 — the latest possible warning signal
16:00 — closing ceremony, results, prize giving

There will be 12 races max.

9. PLACHETNE SMERNICE

Plachetné smernice a trate budu k dispozicii
pretekarom pri registracii.

SAILING INSTRUCTIONS

Sailing Instructions and courses will be available at
registration.

10. VYHODNOTENIE A URCENIE ViTAZOV
Podmienkou vyhlasenia Interpohara

je uskutoCnenie aspon 3 rozjazd a ucast najmenej
5 lodi so slovenskou posadkou v celkovom poradi
triedy resp. danej kategorie.

EVALUATION AND DETERMINIG RESULTS

The completing at least 3 races and participating of 5
boats of that class or category are prerequisites.

11. CENY

PRIZES

12. VZDANIE SA ZODPOVEDNOSTI

Pretekéri sa zucastfiuju pretekov jedine na svoju
vlastni zodpovednost. Pozri PPJ Pravidlo 4,
Rozhodnutie pretekat. Usporiadatel neprebera
Ziadnu zodpovednost za poSkodenie ani stratu
materalu, zranenie ani smrt oséb, ktoré by sa stali
v suvislosti, pred, v priebehu alebo po pretekoch.

DISCLAIMER OF LIABILITY

Competitors participate in the regatta entirely at their
own risk. See rule 4, Decision to Race. The
organizing authority will not accept any liability for
material damage or personal injury or death
sustained in conjunction with or prior to, during, or
after the regatta.

13. UBYTOVANIE

Ubytovanie mozné v stanoch a vlastnych obytnych
privesoch v priestore pretekov.

ACCOMMODATION

Accommodation is possible in own tents and

caravans inside yacht club area.




